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AHHOTaIUA

B crarbe aHanusupyerTcs A3bIKOBOW MaTepual, OTpakaloUIfii JeKCHIECKHe 0COOCHHOCTH
cBa1eOHOT0 00ps10BOTO (HOIBKIOPA MPUTPAHUYHBIX ¢ benopyccueit paitonoB bpsiHckoii 061a-
CTH. ABTOPBI PaCCMaTPHUBAIOT PUTYAJIbHYI0 MHOTO()YHKIIMOHAIBHOCTh CBaIeOHOTO arpulyTa
PYUWIHUK, @ TAKXKE OCYIIECTBISAIOT 3THOJUHIBUCTUYECKUN aHAIN3 CUMBOJIMYECKOIO 3HAUEHUS
JICKCEMBI pyuiHuK, OBITYIOLICH Ha IPUTPAHUYHBIX TeppUTOpUsAX. OTMEUaeTcs, YTO paccMaTpu-
BaeMO€ JUAJIEKTHOE HAMMEHOBAHUE BCTPEYAETCS IPU ONMCAHUU KaJICHJAPHbBIX U TPAAULIMOH-
HO-OBITOBBIX 0Ops0B, HO HaubOJIee MHOTOIUIAHOBO CIeUM(UKAa CHMBOJINYECKOTO 3HAYCHUS
«3BEHTYaJIbHOW» JIGKCEMBI pYuiHUK TIPOSIBIISICTCS B CBa1€OHON HApOaHOU Tpaauuu. OuKcH-
pYys epexo] 3HaUeHUsI CJI0Ba U3 OBITOBOTO B CUMBOJIMUECKOE KaK Pe3yJIbTaT €ro BOBJICUECHUS B
CTPYKTYpY CBaIeOHOTO 0OPsII0BOTO TUCKYpCa, aBTOPbI aHAIU3UPYIOT MEXaHNU3MBI Ha/I€TICHUS
JTUAJIEKTHOM JIEKCEMBI CTIeU(UIECKUMU CaKpaJbHBIMH CMBICIAMU, CHMBOJIMYECKHMH 3HAYe-
HUSIMH, OTPAKAIOLIMMH OCHOBHBIE 3Talbl 0OPsI0BOrO MpoIecca U aKTyaTU3UpPyIOIUMUCS,
KaK IPaBUJIO, IOCPEICTBOM KOHTEKCTYaJIbHBIX pacupocTpanureinei. [IponenanHblil B cTaTbe

STHOTPA(QUUECKUN U JHMHIBOKYJIBTYPOJOTHUECKUN aHAIN3 (POIBKIOPHBIX TEKCTOB, 3a(HK-

1 Crarps mogrorosiena B pamkax mpoekra PTH® Ne 15-24-01006 «9tHOrpadndecKue 1 JINHTBOKYIIETYPOJIOTHYe-
CKHe 0COOEHHOCTH 00PSAI0BOTO OIBKIOpa OPSHCKO-TOMEIBECKOTO MTOTPAHIYBS.
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CUPOBAaHHBIX HAa TEPPUTOPUU OPSHCKO-TOMEIBCKOTO MOTPAaHUUbs U BBICTYNAIOIIUX KaK (PakT
crenu(uUecKoil pernoHaJIbHOW HApOAHON KYyJBTYpbI, MO3BOJISIET aBTOpaM yTBEPXKAATh, UTO
(GyHKIMOHUpYOLIas B cBaJeOHOM 00psie HOMUHALUS pYUHUK OTPa)KaeT B MPEICTaBICHUH
HapoJa HEPa3pbIBHOCTh TPAJAUIIMOHHOIO M JyXOBHOTO Hadall ¥ BBICTYNAET B KAYECTBE CPEl-

CTBa TPAHCIISILIUU 3THUYECKOW KYJIBTYpPHI.

J1sl HUTUPOBAHNS B HAYYHBIX HCCIETOBAHUSIX
Crapony6en C.H., Kpuonocosa M.A. Posib cHMBOINYECKOTO aTpUOyTa pyuiHuK B TPAaH-
IIMOHHOM CBajiecOHOM 00psizie (Ha mpuMepe NMpUrpaHudHbIX ¢ bemapyceio Teppuropuit bpsn-

ckoit obnactn) // Kynerypa u nusminzanus. 2016. Tom 6. Ne SA. C. 102-109.

Kirouesnbie ciioBa
Pyminuk, TpagunuonHas KyinbTypa, cBafeOHbIi 00psia, 00psioBasi JEKCHKa, CAMBOJI, CUM-

BOJIMYECCKOC 3HAYCHUC, 6p$IHCKO-FOM€JIbCKOG IMOrpaHnuvbe.

BBenenue

TpaauMOHHBINA HAPOAHBIN 00psi, OBITYIONINI HA TEPPUTOPUN OPSHCKO-TOMEIBCKOTO MOrpa-
HUYbs, IPEICTABISET UHTEPEC AJISl UCCIEAOBaHuUs, C OMHON CTOPOHBI, Kak (HaKT TpaaulMOHHON
HapOJHOM KyJIbTYpBI, 00JagaloNIuii CBOCH PErMOHAILHON crienu(UKON; a ¢ Ipyroi — Kak (hakt
KUBOM 3THOKYJIBTYPHOU CaKpadbHOW KOMMYHHUKAIIMU, KOTOpas BO MHOroM (GopMupyetcs: oopsi-
JOBOH JieKCUKOW. [103TOMY JTHMHTBOKYJIBTYPOJIOTUYECKOE OMUCAHUE JIEKCEMBI pyuiHUK, PyHKINO-
HUpYIOLIEH B 00psIIOBOM TpaAuLIUuK MPUTPaHUUYHBIX ¢ benopyccueit paitoHoB bpsHckoit obnacTu,
MIPEJICTABISIETCS AKTyaIbHBIM.

B TpamunmoHHo# HapOAHON KyIbType pyuHuK BBICTyNAeT Kak MpeaMeTHass HOMUHAIMS, Ha-
3BIBAIOIIAs MAaTEPHAIIbHYIO COCTABISIONIYIO 00psA/Ia, a TAKXKe Kak 00psiIOBOE CIOBO, KOHCTPYHPY-

Iollee HapsIy C APYTUMU JIGKCEMaMU CaKpaldbHBINA CMBICT 00ps/Ia.

Posib quaIeKTHOI HOMMHALIMY PYUIHUK

B TPAAMLMOHHON HAPOIHOM KYJbType

Pywnux siBaseTcs oqHUM U3 HanboJiee MHTEPECHBIX 3JEMEHTOB, (QYHKIIMOHUPYIOIIMX B
HAPOJHOM OOPSIAOBON TPAIUIIUU. DTOT PUTYAIBHBIA aTPUOYT COMPOBOXKIAET BOCTOUHBIX Clia-
BSIH Ha MIPOTSHDKCHUHU BCEH KU3HU: OT pokaeHus 10 cmepTu. Tak, Onbra BacunbeBHa SIkoBiieBa
OTMEYaeT POJIb CHMBOJMYECKHUX 3HAYCHUU pyuiHuKka B 0OOPSAI0BOM JUCKypce: « PyIIHUK y 1MO-
OyTi — 11e HeOOX1THUM TPEeAMET, IKUI € B KO)KHOMY AoMi. PylmHuK y ciMeiiHuX oOpsigax — e
BXKE CaKpallbHUI MPEIMET 3 BUCOKUM CEMIOTHYHHUM CTaTyCOM, CUMBOJI JJOPOTH, KOO MiTyTh

pasoM micis BeCuIs MOJIOAATA; a00 1€ — CUMBOJI epexoly (TyHeI0) 31 CBITY, € MEUIKAIOTh

The role of the symbolic attribute of the rushnyk in a traditional wedding ceremony...
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MpeaKH, Ha O CBIT B 00psiAl HAPOJIKEHHS IUTUHU 1 HABIaKU — 3 [bOT'O CBITY B MOTOMO1YYs
y oxoBaJbHOMY 00psiai» [SkoBnea, 2014, 135].

Ha tepputopuu OpsiHCKO-rOMENIbCKOTO OrpaHUYbsi HAMMEHOBAHHUE pYUiHUK BCTPEUACTCS U IPU
OMMCAHUU KAJICHJIAPHBIX U TPAIUIIMOHHO-OBITOBBIX 0OPSIOB (POXKIIEHUE, KPECTUHBI, CBaIb0a, To-
XOpOHBI, MOMHHAaJIbHBIE 00ps1Ibl). Hanbonee MHOTOMmIaHOBO crienugpuKa CUMBOJINYECKOTO 3HAYCHHUS
JIEKCEMBI PYUHUK ¥ MHOTO(QYHKIIMOHAIBHOCTD 3TOr0 00psA0BOro aTpudyTa MpOosSBUIINCH B CBa1E0-
HOW HApOAHOM Tpaguuuu. PywHux WCHONB30BAJICA HAa BCEX dTamax TPaJUIMOHHOIO CBaJeOHOro
o0psiia: OH BHIMOMHST (DYHKIIMK COEIMHEHMs, MOKPBIBAHUSI, YKpalleHus, ogapuBanus. «HiBognae
carpayjHae BsiceJlIe Ba YCXOAHIX CJaBsiH HE aObIxoauiacs 1 He adbIxoasimua 6e3 py4Hika, — MOj-
yepkuBaeT Auiekcanjapa AuiekcannpoBHa CTaHKEBHUY, Jiefiasi aKLEHT Ha MHOTO(QYHKIHOHAIBbHO-
CTHU pywiHuUKa B TPAJUIIMOHHOM BOCTOYHOCIIABSIHCKOM cBajaeOHOM o0Opsiie. — Ha Bscemnne pyuHiki
VOpBIroKBajl XaTbl MaJIaAbIX. .. PyuHik cTaHaBiycst aOaBsI3KOBBIM aTpbIOyTaM CBaTaHHSI 1 3apyUblH. . .
Yacra py4HiK BbICTYyTay y poJil MagapyHKa... Py4nik Ob1y HeaOXoaHbI ¥ yac maja3eny kapasas... bes
py4HiKa HemardbiMa ysBilpb cade BsHuaHHS...» [Crankesiy, 2005, 74-75].

B «TonkoBom crnoBape pycckoro si3bika» JI.H. VimakoBa (ukcupyercsi cremyromiee 3Ha4eHHUE:
«PYUHUK (vnu pymHuk), pydnuka, M. (001.). [lonorenne» [VYinakosa, 1935-1940]. «CrnoBapp Ha-
POIHBIX TOBOPOB 3amagHoil BpsHIMHBD mpemmaraeT moxoGuyio nepunnimo: «PYIIIHUK u
YTUPAJILHUK — ronoreHme» [Pactopryes, 1973, 323]. bBonee mmpokoe onmucaHue 3HaUYEHUsT HO-
MUHALUH pyuHuK TpesicTaBieHo B «bpsHckom oOnactHOM cioBape»: «Pymnnk, M. [Tonorenue... //
JInmuHHOE, yKpallleHHOE BBIIIMBKOI, KPYKEBOM IOJIOTEHIIE, KOTOPOE Bl Ha MKOHbI, KAPTUHBI, CTe-
HeD» [Kypranckas, 2007, 288]. Cpenu 3HaU€HHI JIEKCEMBI pyUiHUK, OTPaKEHHBIX B «ClI0Bape pyCCKuX
HapOJHBIX TOBOPOBY, MPE/ICTABJICHBI cieaytomue: «PydHuk u pyiHuk, M. [lonotenue, 00br4HO npas-
HUYHOE, BBIIUTOE <...> PacmimToe, BBILIMTOE MOJOTEHIIE, YIOTpednseMoe KaK yKpalleHrue (MKOH,
CTEH U T. I1.) <...> Pyunuk. [lonorenue, nogaBaemMoe roctsiM 3a 00€IEHHBIM CTOJIOM BMECTO Call(heTOK
<...>. IlonoreHrie, mogaBaeMoe rocTsIM, CUISIIAM 32 CTOJIOM, Ha KojeHu <...>. [py0Ooe momoTkaHoe
JBbHSHOE WM TIOCKOHHOE MOJOTEHIIE <...>. MajeHbKas MOACTUIIKA, KOBPHK, UCIIOIb3YEMBIN PH 3eM-

HBIX TTOKJIOHAX, YTOOBI HE Ucnadkarh pyku 00 mom» [Oummn, Copokaneros, 2001, 283-285].

Cneunduka CUMBOIMYECKUX 3HAYEHU I JIEKCEMbI PYUIHUK

B CBaJ1eOHOM O00pPS10BOM JHUCKYpCe

ITonanas B cTpykTypy 00psizia, JUaJIEKTHOE HAUMEHOBAHKE PYUHUK HAAETIACTCS ClIeU(pUYECKH-
MU CaKpaJIbHBIMH CMbICJIaMH, CUMBOJIMYCCKUMU 3HAYCHUAMU, OTPAKAOIITUMN CHGHI/I(bI/IKy OCHOBHBIX
3TanoB 00pAa0Boro npouecca. CeMUOTHYECKUI MEXaHHU3M Mepexo/ia 3Ha4eHHs CJIOBA U3 OBITOBOTO B
cumMBonueckoe onucad O.B. bemyruHol, koTopast Ha3pIBaeT MONOOHYIO JIEKCHUKY «3BEHTYAJIbHON:
<<213HHBII>1 0JIOK COACPIKUT B cebe Kak HOPMATHUBHBIC, TaK U TUAJICKTHBIC SAI3bIKOBBIC CIMHUIIbI, KOTOPBIC
0003Ha4YaIoT SIBJIEHHS ITOBCEAHEBHOM JKU3HU YEJIOBEKA, B CBSI3U C YEM XapaKTEepU3YIOTCSI MUHUMAb-

HOM CTETIEHBIO STHOKYJIBETYPHON MapKHUPOBaHHOCTH. Bb100p TepMmHa 00yCIOBICH TEM, YTO CUMBOJTH-
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YECKOEe 3HaU€HHE TaKUX SI3bIKOBBIX €IMHULL CIIOCOOHO MPOSIBISATHCS ITPU COOTBETCTBYIOLINX YCIOBUSIX
(J1at. evenire — BBIXOIUTD, POSABIATHCS). [lonmagast B paMku 0OpsiioBOro JUCKypca, TaKue HauMeHOBa-
HUSL TMOO B pe3yJbTare pacIIMpeHHs CMBICTIOBOIO 00bEMa CII0Ba HAAEISIIOTCSI COOCTBEHHO CaKpalib-
HOW CEMaHTHKOM, 100 HaUMHAIOT O0ObEKTUBHUPOBATH CUMBOJIMYECKUI KOMIIOHEHT 3HAUEHHUS 3a CUET
MIEPEOCMBICIIEHHS IEHOTATUBHBIX MIPU3HAKOB 0003HayaeMol peanumn» [bemyruna, 2016].

Tax, B ObITOBOM >KM3HU pyu/HUK — BBIILIUTOE NoJI0TeH1E. B cBaneOHOM 00psiae pyuiHuK — cum-
BOJI corlacusi Mpu oOpyudeHuu (mepeBs3bIBajCs uyepes3 IUIeH0), CUMBOJ OTE€UYECKOro OnarocioBe-
HUs (Ha pyuiHuKe OI1arocaoBIIsIN ), CUMBOJI CYACTIIMBOM U TOJTOH CYNpYKEeCKOU KU3HHU (CBSI3bIBAII
PYKH MOJIOJBIX TIPW BEHYAHWH), CHMBOJI IOCTaTKa M OOTaTcTBa (3aCTUIIANICS MO/l HOTH MOJIOIBIM
IIpU BEHYAHUU, MOJ pYWHUK KIIAJTU 3€pHO, JE€HbIM), CUMBOJ YBa)KEHUS U MOYUTaHUS (Ha pyul-
HUKe BBIHOCUTCS/TIOAAaBAJICS OOpsA0BBINA XJ1e0 — KapaBaii). YacTo BO BpeMsi cBajieOHOTO 00psiia,
BCTpeyasi MOJIOJIbIX, pYUHUKAMY 3aCTUIIANIM JOPOTry OT mopora Ao croia. Ha teppuropuun mpu-
rpaHn4HbIX ¢ benapyceio paitonoB bpsHckoit 00nactu 3aduKkcupoBaHbl 00PSAIOBbIE IEHCTBUS, OT-
paxkarolllie peruoHanbHylo crnennduky BcTpedr MonoabiX. C MOMOIIBIO pyulHUKO8 MECTh Hap
U3 YHUCIIa TOCTEN COOPYKaJld CUMBOJIMYECKYIO apKy, Yepe3 KOTOPYIO MPOXOAMUIU MOJIOAbIE MYK
Y JKCHA Ha MPa3JHOBAHUE B JIOM POAUTENCH HEBECThl: «MaTh HIBECTHI MOCIE 3aXCa BCTPIYACTh
¢ x1€0aM U cONbIO, HO TOJNBKA €CNM He YaaBa. AOA3ATsIIbHA BCTPSYASATH 3aMYIKHSIS JKOHIIMHA.
CTaHaBYINCS JBAHALATH YaiaBeK I JBa, OPANM PYIIHHKH, ¥ MaNajpls IPaxajiii, KaK 4épsic
pyuaéx» (3anucano ot HImyxmisposoit Banentunsl Hukanaposusl, 1952 rp., c¢. Crapsrit Kpuser,
HoBo3biOkoBckuii paiion, bpsHckas obnacte, PD).

TpaauunoHHBINA cBafeOHBIN 00psAI BKIIOYAT B ce0sl pUTyal CBSI3bIBAHUS Pa3IMYHBIX CBa-
NeOHBIX YMHOB: CTAPOCT, 00sp, IAEK, a Jalle BCEro — APY>KKOB (OMMKaNIIMX Apyra U MOAPYTy
JKEHUXa ¥ HEBECTHI, cBUeTenei). Ha uccnemyemoil HaMu TepPUTOPUN HAaUMEHOBAHHE PYVULHUK
BCTPEUYAETCs U MPU OMMCAHUU 3TOrO UTPOBOTO, MOTEHIHOTO OOPSIIOBOTO JEHCTBUS — MEPEBSI3bI-
BaHMs pyK apyxkam: «Hy, ma aguoit: apymok crapmbiii u majgpyya crapmas. Ho ecim pomuun
GayaThi, TO MAYJIW U Ma AByX. M BEIAIOTH UM Y3 JCYKH APYLIKY IIATOUAK, OYKET BEIIAIOTh H
TSPSBA3BIBAIOTS M APYIIKO( U AAIBKH, 6CITH 6CTh, IAPABSI3bIBAIOTE PYITHHKAME U GaJl 1CIaI0Th
(3armucano ot YepHobOanoBoit Auubl MiBanoBHBI, 1927 1.p., c. Mantoku, HoBO3bIOKOBCKHUH paiioH,
Bbpsinckas obnacte, P®). 3apukcupoBaHHOE B TaHHOM CIIy4ae UTPOBOE, CAaTUPHUECKOE 00ps10BOE
3HAYEHUE «TIEPEBA3bIBAHUS PYLIHUKAMI MOJUEPKUBAETCS TEM (PAaKTOM, UTO COEIMHEHHBIE TAKUM
00pa3oM Jpy>KKH OTKPBIBAIOT CBaA€OHBIN «0a», TO €CTh I'YJIIHbE, OCHOBHOE BECEIIbE.

Pyuinux sBisICsS HEOTHEMIIEMON YaCThIO MPUAAHOTO HEBECTHI, KOTOPOE KakKJasi JEBYIIKA To-
ToBUJa cebe 3apaHee. [IpuaaHoe ykiajbpiBaloch B CYHAYK M BKJIIOYANO, KaK MPaBHIIO, MOCTEINb
(momyky, ozesia, NEpUHy), a TaKKe Japbl )KEHUXY M HOBBIM POACTBEHHHMKaM (pyOaxu, MJIaTKu,
pywHuku). B 3TON cuTyaluy OTYETIMBO MPOSBISIETCS CUMBOJIMUYECKOE 3HAYEHUE pyuiHUKa Kak 00-
psimoBoro mapa: «Y mpumaHae mactenb naoTs. Criopuin 6ayara. JIpyImKe, YOCTH, KaTopbisi GasBLL,
TaK Y3 CIOPATE: EThIs HE JAKOTh HSBECTHI — NANTE BEIKYIL. Y a/[HUX OBLIA TAK: CYH/IYK CThI TAYATH,

MOKa, 4ac HA PyKAX, €ThIs HE JAFOTh BBIKYII, & €ThIS TAYAIOTh [A MOCTENb OTACIBHO HE BBIKYIIa-

The role of the symbolic attribute of the rushnyk in a traditional wedding ceremony...
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m?] [acténb annénpHa TaBaTH, a ¥ CYHIyKé YKk Hapssl, pymHukH (3amucaHo ot YepHoGaHOBOI
Amnnbl UBanoBHsl, 1927 1.p., c. Mantoku, HoBo3b10KkoBcKkuii paitoH, bpsiHckas o6nacts, PD).

B cBaneOHOM 00psizie pyuuruKy BBITIOTHSIIN €1 OHY 00s3aTeNnbHYI0 (DYHKIMIO: Ha BTOPOi I€Hb
Tpa3THOBAHKS HEBECTA «BeIlajla PYITHUKI» — YKpalllala UMH JIOM CBEKPOBH (KPACHBIA yTOJI H30bI,
cTeHbl, okoHHbIe U https://ru.wikipedia.org/wiki/%D0%9A%D0%B8%D0%BE%D1%82 nBepHbie
poémbl). OOBIIEHHOE YKpallleHHe JoMa B KOHTEKCTE CBafeOHOTO 0Opsiaa HAESIeTCs] CaKpaTbHBIM
CMBICIIOM, aKTYaJTH3aI[H KOTOPOTO CIIOCOOCTBYIOT B TOM YHCIIE KOHTEKCTYaIbHBIE PacIIPOCTPAHUTEN
«BeIIIaTh, HABEIIATh, 3aBECUTh, yOHPATh, TIOYOUPATh, YKPAIIATEY: «A Tad YK PUIDKAIOTh, TPUIAHNH,
TO €cTh YOCTH Maafoi. To aHw 3a0panm MacTenb aaHy, a Ha3aBTpa BA3YTh aCTABHOS: U CYHIYK TIH,
Y BY3sUI, PYIIHHKOB. 1 y)x3 yKpamawTh Xary Maiagoya: BEMIAKTh Ha BOKHA, PYITHUKHA BEMIAIOTD,
yOuparoTh xary, nayoupawTb U YXK) Yce, I YCEX 3a CTON CaXAroTh» (3ammcaHo oT YepHoOaHOBOM
Amnnbt MBanoBssbl, 1927 rp., c. Manroku, HoBo3bI0KOBCKHIT paiioH, bpsiHckas obnacts, PD); «3aKoH
’Ke IIBIPMY: IITOI MAILIA ThI 3aMyIIl, HA OKHA BEIIA/a X PYIIHMKNA BEIIAAa y CBIKPyXH. IlaBs3mm
MaJIaIaiKy, i Thl &A1 3 pymHHKaMu. U He 1edKa, a 3aMyKHss Y5 U He Pa3Bajsra. A TOIbKH, IITOIT
3aMy»aM ObUIa, ¢ Xa3auHaM. PyniHumKi Bémars e1s 3 Manaaitkoii Ti ¢ cactpoin» (3ammcano ot Emm-
ceenko Hunbt MakaposHsl, 1937 rp., c. Bepemmaku, HoBo3piOkoBckuii paiioH, bpsiHckas o6nacts, PO).

OTH 00psAIOBBEIC ACHCTBUS B HEKOTOPBIX pailoHaX MCCIENyEeMbIX TEPPUTOPHIA BBITOIHSIIHCH
BEYEPOM IIEePBOTO cBajzieOHOTO JHS. borarcTBo yOpaHCTBa J0Ma TOBOPHIIO O CTAPAHUU M TOCTATKE
HeBecThl. [Ipruem 3To ee yMeHHe 9acTo OIEHHBAJIOCh HE TOJIBKO YUYaCTHHKAMHU CBageOHOTO 00-
psiia, HO ¥ MHOTHMH APYTHMH XKHUTeIsIMA cena: «Hy, mpeimanas €ra — majareHia, pymHuKA —
MOYYTh BEUapaM TPEIHECTD. Ecin BéuapaM He MPBIHACTA MaTagOMy 3aBéCHTh, TO SIK IPBIBI3YTh
MaJsaayro, v B€marThy (3amucano ot KonecaukoBoit YiesHbl BacunbeBnsbl, 1941 rp., c. 3a0opse,
Kpacnoropckuii paiion, bpsiackas oomacts, PD); «/la, y népBblit nedp. M BEMIaOTh y CBIKPOBH
PYIIHHKH, 3aHABECKH HA JBEPH. Y NEPBbIl IeHb BéUapaM Malagaiiky npuBo3sth. CBAIB0A yikd
KAHUAALA, X MAJIAANKY BA3YTh. Y CE. A TIOMM GyyTh YIS AETh, CKOIKH PYIIHUKOB HABEMIAHA, A
K MaJaJaiiKy Kak 3a0sparoTh, MacaasTh Managaiky» (3amucano ot Enuceenko Huabsr Makapos-

Hbl, 1937 1.p., c. Bepemaku, HoBo3p1OKkoBCKHi paiioH, bpsiHckas obmacts, PO).

3akiaoueHue

VY4uThIBas BBILIECKa3aHHOE, MOKHO TOBOPUTH O TOM, YTO HOMUHALMS PYUHUK B PaMKax CBa-
Ne0HOTO 0OPS0BOTO TUCKYPCa BBICTYIIAET B KAYECTBE «IBEHTYAIBHOI JIGKCEMBI U aKTyaTU3UpY-
€T CBO€ CUMBOJIMYECKOE 3HAYEHNE NIOCPEACTBOM KOHTEKCTYaIbHBIX PACIIPOCTPAHUTEIEH.

Takum 00Opa3oMm, 3THOrpaUUYECKU U JMHTBOKYJIBTYpPOJOTHUECKUN aHamu3 (HOJIBKIOPHBIX
TEKCTOB, 3a(MKCUPOBAHHBIX HA TEPPUTOPUU OPSHCKO-TOMENIBCKOTO IMOIPaHUYbs, BBIIBUII, YTO B
TPaIUIIMOHHOM CBa/IeOHOM 00psiie HOMUHALIUS pYUHUK OTPaXKaeT B MPEACTABICHUN Hapo/a He-
Pa3pbIBHOCTb TPAJUIIMOHHOIO ¥ TyXOBHOI'O HAauajl U BBICTYNAET B KAYECTBE CPEICTBA TPAHCIISILIMM

ATHUYECKOH KYJBTYPBI, SKCIUTUIUPYSA CUMBOJIMYCCKOC 3HAUYCHUC O6p}IIlOBOl"O TCKCTA.
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Abstract

The article analyzes linguistic material that reflects the lexical features of the wedding rit-
ual folklore of the districts of the Bryansk Oblast bordering with Belarus. The authors consider
the ritual multifunctionality of the wedding attribute of the rushnyk (towel) and also perform
ethno-linguistic analysis of the symbolic meaning of the lexeme rushnyk, prevailing in the
border areas. It is noted that the dialect name under examination is found in the description of
the calendar and traditionally everyday rituals. But the specificity of the symbolic meaning of
"eventual" lexeme rushnyk is fully evident in the wedding folk tradition. Fixing the transition
of the meaning of the word from household to symbolic as a result of its involvement in the
structure of the wedding ritual discourse, the authors analyze the mechanisms of providing
dialectal lexeme with specific sacred meanings, symbolic meanings, reflecting the main stages
of the ritual process and actualizing usually through contextual distributors. The ethnographic
and linguistic-cultural analysis of folklore texts recorded in the territory of the Bryansk-Gomel
frontier and acting as the fact of specific regional folk culture allows the authors to argue that
the nomination of the rushnyk, functioning in a wedding ceremony, reflects the continuity of
the traditional and spiritual beginnings in people's mind and acts as a means of translating
ethnic culture.
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